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Indledning
v. Andreas Kamm
Danmark modtager i disse år en del flygtninge fra især Syrien – mennesker, som lige nu er på vej ud i de danske kommuner for at starte et nyt hverdagsliv her. Det er ikke nyt for os som land at modtage flygtninge. Det har vi gjort, siden de første ungarske flygtninge kom til Danmark i 1956. Modtagelsen og integrationen af disse nye medborgere er til stadighed til stor diskussion. Mange har en mening om, hvordan det skal gøres og hvad der er bedst for både flygtninge og samfund, færre har konkrete erfaringer, og helt sikkert er det, at dem, vi hører mindst til, er de flygtninge, som er kommet hertil gennem årene, og på hver deres måde langsomt er blevet en del af det danske samfund.
Det råder denne bog bod på. Her får vi et utroligt vigtigt indblik i syv flygtninges helt unikke historier om deres flugt, modtagelsen i Danmark og de erfaringer, de har gjort sig efter snart 30 års hverdagsliv her. Syv meget forskellige historier, der minder os om, at alle mennesker er forskellige – også flygtninge – og, at deres liv former sig meget forskelligt her i det nye land. Men samtidig er der også ligheder, der går på tværs i fortællingerne – ligheder, som vi kan lære noget af i det integrationsarbejde, der netop nu pågår i alle landets kommuner.
De syv flygtninge, vi møder i bogen, har alle startet deres nye liv i Danmark i Herlev Kommune. I slutningen af 1980’erne indgik Dansk Flygtningehjælp og Herlev Kommune en samarbejdsaftale om at afprøve en ny model for modtagelse og integration af nyankomne flygtninge. Dengang var det Dansk Flygtningehjælp, som havde ansvaret for modtagelsesarbejdet. Først efter et 18-måneders integrationsprogram overgik flygtningene til den kommune, hvor de var blevet boligplaceret. I Herlev-projektet afprøvede man en ny model, hvor en større gruppe flygtninge blev boligplaceret i Herlev med det samme, og forsøget blev således forløberen for den senere Integrationslov fra 1999 og den praksis, som vi kender i dag. I projektperioden arbejdede udsendte medarbejdere fra Dansk Flygtningehjælp tæt sammen med medarbejdere fra Herlev Kommune om at udvikle en ny model for et lokalt integrationsarbejde. Målet var at få de nyankomne flygtninge til hurtigst muligt at indgå i og føle sig som en del af lokalsamfundet. 
Fortællingerne i denne bog er interessante for såvel professionelle, som beskæftiger sig med flygtninge og integration, som for almindelige medborgere, der har interesse for menneskerne og samfundet omkring os.
Andreas Kamm, 
Generalsekretær Dansk Flygtningehjælp		
Maj 2017
 
Forfatterens forord 
For snart 30 år siden mødte jeg en gruppe mennesker, som gjorde et stort indtryk på mig. Det var flygtninge, som lige var kommet til landet. Efter få år mistede jeg kontakten med dem, og jeg har siden da haft et ønske om at møde dem igen og høre fortsættelsen på deres historier. 
Livet som en rejse er en ældgammel kliché, men i dette tilfælde er det faktisk en passende beskrivelse. Disse menneskers liv har virkelig været en rejse. Den startede i Eritrea, Iran eller Afghanistan og går gennem tre årtiers hverdagsliv i Danmark. 
Syv mennesker har i denne bog valgt at fortælle om deres personlige erfaringer med at bygge et nyt liv op i Danmark – om, hvordan det var at komme til landet dengang, og hvordan deres familier har klaret sig sidenhen. Historierne er fortalt af flygtningene selv med deres egne stemmer og giver et sjældent indblik i deres verden og tanker. Hvad har de gjort for at finde et ståsted i det nye land? Og hvordan har Danmark taget imod sine nye medborgere? Historierne kan give indsigt i, hvad der er vigtigt, når man skal opbygge en tilværelse i et helt nyt land. 
For flygtninge vil hjemlandet altid være det land, hvor de er født og vokset op. Efter mange år i Danmark beskriver flere af fortællerne dog, hvordan Danmark med tiden er blevet til et nyt hjemland for dem, fordi det er her, de har deres hjem og deres familie. Deres børn er ikke i tvivl om, at Danmark er hjemlandet – og på den måde kan der være flere forskellige hjemlande i spil hos den samme familie.
Mit første møde med fortællerne i denne bog fandt sted i slutningen af 1980’erne, hvor jeg arbejdede som nyuddannet sagsbehandler i Herlev Kommune. I starten af 1988 indgik lokalpolitikerne i Herlev en aftale med regeringen om at modtage en større gruppe flygtninge i løbet af et år. Der boede på det tidspunkt kun få indvandrere og flygtninge i kommunen, og man havde begrænsede lokale erfaringer med at tilrettelægge en integrationsindsats. Der blev derfor indgået en særlig samarbejdsaftale med Dansk Flygtningehjælp, som på det tidspunkt stod for indsatsen i en 18-måneders integrationsperiode, efter at flygtningene havde fået opholdstilladelse. Aftalen indebar, at kommunen skulle modtage en gruppe på omkring 175 flygtninge fra Eritrea/Etiopien, Iran og Afghanistan i løbet af 1988-89.
 Som sagsbehandler blev jeg en del af det særlige team kaldet Flygtningesekretariatet, som skulle tage imod de nye flygtninge og tilrettelægge den lokale integrationsindsats. Gennem det særlige Herlev-projekt skulle kommunen og Dansk Flygtningehjælp i fællesskab opbygge og afprøve en ny form for integrationsindsats direkte ude i kommunen. Projektet var fireårigt, og i løbet af den periode var målet at få flygtningene bedst muligt integreret i lokalsamfundet. 
Denne bog er ikke en evaluering af Herlev-projektet, men integrationsindsatsen er beskrevet bagerst i bogen, da fortællerne mange steder refererer til den indsats, som de blev mødt med, da de ankom til kommunen.
I løbet af de fire år, fra 1988 til 1992, lærte jeg mange af disse familier at kende. Nogle kom jeg meget tæt på, fordi jeg var sagsbehandler for dem. Andre mødte jeg gennem den åbne rådgivning og de mange fælles aktiviteter, som alle familierne deltog i. 
Da jeg efter fire år skiftede arbejde, mistede jeg kontakten med dem alle, og jeg fik aldrig hørt, hvordan det videre gik disse familier. Nåede de deres mål? Fik de et godt liv i Danmark? Hvordan har deres børn mon klaret sig?
I 2015 var medierne fulde af beretninger om ”flygtningestrømme” på vej op gennem Europa, og i Danmark tog vi igen imod mennesker, der var på flugt fra blandt andet Eritrea, Iran og Afghanistan. Da jeg nytårsaften sprang ind i 2016, blev mit nytårsforsæt, at jeg ville forsøge at finde frem til nogle af de familier, som kom til Danmark for 30 år siden, for at mødes med dem og høre deres historier.
Det blev startskuddet til et mindre detektivarbejde, for jeg havde hverken lister eller navne fra dengang. Lokalavisen Herlev Bladet hjalp med en artikel og en efterlysning, og gennem flygtningenes eget netværk lykkedes det at finde frem til nogle af de mennesker, som kom til Herlev dengang. 
I alt 69 familier og enkeltpersoner kom til Herlev som en del af Herlev-projektet. Det er lykkedes mig at få kontakt til ti af disse familier, og i de følgende kapitler fortæller syv af dem deres egne historier. De sidste tre har valgt ikke at stå frem i bogen, men deres erfaringer indgår i det tværgående kapitel efter fortællingerne. 
Mit gensyn med fortællerne har været en glædelig oplevelse og har ført til timelange samtaler. Vores fælles fortid har skabt grundlaget for en tillidsfuld kontakt, hvor begge parter har været interesseret i at mødes. Det kan naturligvis også være med til at påvirke historierne. Mange af familierne har jeg mødtes med over flere gange, hvor historierne langsomt har taget deres form. Bogen er dermed opstået gennem et tæt samarbejde med fortællerne, som har været meget interesserede i at medvirke, og som har bidraget med stor åbenhed og et stort engagement undervejs. Det kræver både mod og hjerte. 
Hvert af de syv kapitler starter med en lille introduktion, hvor jeg som forfatter fortæller om mit gensyn med fortælleren efter så mange år. Derefter er det fortælleren selv, der med egen stemme videregiver sin historie. Det betyder, at sproget kan opleves som forskelligt i de enkelte historier, og at der vil være forskelle på, hvad fortællerne har lagt vægt på at fortælle om i deres livshistorie. Der vil også være tidsmæssige huller eller spring i nogle af fortællingerne, da der kan være perioder eller episoder, som fortællerne ikke har ønsket at tale om. Fælles for alle historierne er dog, at de primært har fokus på livet i Danmark. 
Da jeg mødte dem første gang, var de helt nye i landet og skulle til at genopbygge en tilværelse efter krig, forfølgelse og flugt. Da jeg møder dem i dag, er de veletablerede medborgere med job og familie. De er arbejdsomme mennesker, som hverken er kriminelle ballademagere eller ekstreme islamister. De er forældre, som har passet deres job og opdraget deres børn gennem mange år. De er unge mennesker, som har taget en uddannelse, og familier som på mange måder har bidraget til det danske samfund. I bogen møder vi fotografen, smørrebrødsjomfruen, tandlægen, maskinarbejderen, pædagogen, rengøringsdamen, sundhedsplejersken, taxachaufføren og juristen; gode, flittige borgere, som har fundet deres egen plads i Danmark, og som på trods af svære omstændigheder har klaret sig godt.
Historierne er desværre ikke repræsentative for alle flygtninge. Der er på mange måder tale om det, som nogle vil kalde de gode integrationshistorier. Men selv om de har fundet en vej og har klaret sig godt, viser historierne også, hvor mange barrierer der skal overvindes, og hvor meget der skal kæmpes undervejs, for at opnå et godt liv i et nyt land. De giver os et unikt indblik i, hvad det vil sige at måtte flygte fra sit hjemland, og hvad der skal til for at lykkes og nå både sine egne og samfundets mål, når man starter forfra i en helt ny verdensdel. Derfor er de vigtige stemmer at lytte til. 
 Ikke alle flygtninge når nemlig disse mål. For nogle fylder traumatiske oplevelser, dårligt helbred eller sprogproblemer så meget, at det aldrig lykkes at tage en uddannelse eller få et fast arbejde i deres nye land. Da det ikke har været muligt at finde frem til alle flygtningene fra Herlev, ved jeg ikke, hvordan det er gået den samlede gruppe, som kom til kommunen dengang. Bogens fortællinger er repræsentative for de historier, som jeg har hørt, men der er også mange familier, jeg ikke har talt med, og som måske har andre historier at fortælle.
Gensynet og de gode samtaler har fyldt min sommer med glæde, latter og et par tårer. Det er mit håb, at denne oplevelse kan formidles videre til dig gennem bogens syv fantastiske fortællinger om livet i Danmark gennem de sidste 30 år. 
Tove Holmgård Sørensen
 
Syv fantastiske fortællinger
 
Jeg er blevet et bedre menneske
REZA
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Reza er født i Iran og kom til Danmark som 35-årig sammen med sin kone Sudi og deres tre små børn i 1986. Reza er uddannet fotograf i Iran. Sudi er uddannet sygeplejerske og sundhedsplejerske i Danmark.
Det er en dejlig solskinsdag, da jeg går ned ad den fredelige villavej i Herlev, og en lille pige på cykel styrer direkte imod mig. 
”Hej – hvem skal du besøge?” spørger hun tillidsfuldt. 
”Jeg skal besøge Reza,” svarer jeg. 
”Okay, han bor lige derhenne,” siger hun og peger længere ned ad vejen, mens hun slingrer videre på den nye, skinnende cykel. 
Da jeg ringer på døren, tager Reza imod mig med et stort smil og åbne arme. Han viser stolt rundt i huset, som var ret forfaldent, da familien købte det for 17 år siden, og han forklarer ivrigt, hvordan han har bygget og renoveret og fældet træer og anlagt have, så huset nu står fint og flot og er blevet præcis, som de gerne vil have det. Rezas kone, Sudi, er også hjemme, og vi hilser hjerteligt på hinanden. Hun har dog ikke tid til at være med i samtalen i dag, da hun har meget travlt med at forberede et oplæg, som hun skal holde på sit arbejde i Sundhedsplejen. 
Der er dækket op i haven med croissanter, scones og dampende grøn te med friskplukkede mynteblade fra den store køkkenhave. Haven er hyggelig og børnevenlig med en sej, hjemmebygget klatrevæg, som fører op til en hule i træets top. En gammel robåd er placeret midt i haven, og der er en stor bålplads, hvor hele familien kan sidde bænket omkring ilden. Legetøjet på terrassen vidner om, at børnebørnene er flittige gæster i huset. Vi glæder os begge to over gensynet efter alle disse år, og sætter os ned ved havebordet, blandt blomster og legetøj, mens Reza går i gang med at fortælle sin historie:
Den dag jeg kom til Danmark med min kone og vores tre børn, føltes det, som om vi var kommet i paradis. Vi havde været på flugt op gennem Europa i 23 dage, og vi var bange, udmattede, sultne og beskidte. Vi havde mistet alt undervejs: vores bagage, vores penge og vores smykker, og vi var flere gange blevet adskilt fra hinanden, hvor vi troede, at vi ikke ville finde hinanden igen. Da vi kom til lejren i Danmark, fik vi en blød seng at sove i, vi fik mad og et dejligt varmt bad. Det var helt fantastisk.
Vi kom til Danmark om vinteren, og det føltes meget koldt. Vi var utroligt lettede over at være kommet til et fredeligt land, og vi fik asyl allerede efter to måneder, men tiden derefter var ikke så let for os. 
På det tidspunkt kom der ret mange flygtninge til Danmark, og det var svært at finde boliger til alle, så da vi havde fået opholdstilladelse, blev vi placeret midlertidigt på et hotel i Colbjørnsensgade på Vesterbro – lige ved siden af Istedgade. De gav os et værelse oppe på femte sal, og der boede vi så i fem måneder. Det var så koldt og vanvittigt. Den første eller anden nat, hvor vi sad på vores hotelværelse, fik vi et kæmpe chok. Pludselig hørte vi: boom, boom, boom, og vi troede, det var bombardementer. Mit yngste barn, som var under to år gammel, begyndte at græde og kravlede skræmt op til mig. Vi samlede familien i rummet og tænkte: Åh gud, nu er krigen også kommet hertil. Men så kiggede jeg ud ad vinduet og opdagede, at det var fyrværkeri fra Tivoli. Det var nytårsaften, og der var masser af fyrværkeri, men dengang vidste vi ikke engang, hvad Tivoli var.
Vi fik det næste chok, da vi opdagede, at hotellet var omgivet af bordeller, hvor pigerne stod foran på gaden i deres ”arbejdstøj”. Vi kiggede på hinanden og tænkte: hold da op, hvad er det, vi er havnet i? Hvad skal vi svare vores børn, når de spørger, hvorfor danskerne gør sådan? Vi kom jo lige fra et land, hvor den slags var forbudt.
Før i tiden, inden den islamiske revolution, var alting meget åbent i Iran, og jeg har billeder af min kone, som går i vandet i bikini, men så kom der en islamisk regering med præstestyre, og alting blev meget anderledes. Vores børn kunne ikke huske tiden før det nye styre, og de var vant til, at man ikke måtte noget som helst. Jeg kan huske, at vi en dag blev kaldt til samtale på min datters skole, da hun gik i første klasse, fordi hun havde haft en rød jakke på i skole. Det måtte hun ikke. Alting skulle være sort. Før præstestyret havde vi haft et frit liv i Iran, og vi kendte også godt til prostitution og den slags, men efter revolutionen blev det hele skjult. Der var ingen frihed, og især pigerne måtte skjule sig meget. Så det var lidt af et kulturchok at komme fra et præstestyre til Istedgade.
Når vi skulle følge børnene i skole om morgenen, gik vi i starten en omvej for at komme uden om alle de der sexforretninger. Vi ville gerne beskytte børnene lidt mod det. Men når de kom hjem fra skole om eftermiddagen, vidste de alligevel det hele, for de snakkede jo om det i skolen. Vores tolk kom med et godt råd: Bare tag dem i hånden og gå stille og roligt forbi, så vænner de sig til det. 
Det næste problem var, at vi boede på et hotelværelse, hvor vi ikke selv måtte lave mad. Vi måtte ikke engang koge en kop te. Det var helt forbudt. Vi fik morgenmad på hotellet, sammen med de andre gæster, men vi var altid sultne i den periode. Det var svært for os at få pengene til at slå til, når vi skulle købe al mad ude i byen, og vi vidste jo heller ikke, hvor vi kunne købe billigt ind. Dengang var der ikke pizzeriaer og shawarmabarer på hvert andet gadehjørne. Der var kun en pølsevogn, og så en Irma-forretning, som lå lige ved siden af os, hvor vi købte brød og pålæg. Det var rigtig dyrt, så vi var næsten altid sultne. Jeg kan huske første gang, vi skulle købe vanter til vores børn, og gik ind i Magasin. Hold da op, det havde vi jo slet ikke råd til, men vi vidste ikke, hvor man kunne købe dem billigere. Det var rigtig svært at få pengene til at slå til i starten.
Vi besluttede os hurtigt for, at vi måtte prøve at finde en anden bolig. Jeg gik selv rundt til alle mulige steder for at se, om jeg kunne finde en bedre bolig til os. Det betød, at jeg fik tilbudt en lejlighed i det nuværende Mjølnerparken, som var helt nybygget dengang. Lejligheden var på 80 kvadratmeter til 3.500 kroner om måneden. Jeg var rigtig glad, og jeg skyndte mig tilbage til sagsbehandleren i Flygtningehjælpen og fortalte dem om det gode tilbud. Men de sagde nej, fordi kommunen havde en regel om, at de kun ville betale 3.000 kroner om måneden i husleje. Jeg tænkte: okay, så betaler jeg selv de sidste 500 kroner om måneden ud af de øvrige penge, som jeg får fra kommunen. Jeg regnede jo med, at jeg ville finde et arbejde, og så kunne jeg selv betale for hele huslejen. Men det måtte jeg ikke, for pengene fra kommunen var beregnet til andre ting, og dem måtte vi ikke bruge på husleje. Det havde vi meget svært ved at forstå dengang. Hvis vi havde taget den lejlighed, havde vi haft et fast sted at bo, og vi ville være blevet mætte hver dag, fordi vi selv kunne lave mad. Nu er jeg da meget glad for, at vi ikke flyttede til Mjølnerparken, men dengang tænkte vi, at det ville være bedre end at bo fem mennesker på et iskoldt hotelværelse midt på Vesterbro.
På hotellet boede også andre udenlandske familier, og hotellet tjente mange penge på, at vi boede der. Jeg har senere regnet ud, at de tjente cirka 90.000 kroner på os i de måneder, vi boede der, og det var jo mange penge dengang. Alligevel behandlede hotelejeren os rigtig dårligt. Selv om vi var veluddannede mennesker, talte han ned til os, beskyldte os for ting, som vi aldrig havde gjort, og skældte os højlydt ud foran alle de andre gæster i morgenmadsrestauranten. Det var også hotelejerens søn, der var sådan, og det var meget ubehageligt. Moderen var meget flink, og hun ville gerne hjælpe os. Jeg spurgte hende, om det ikke kunne lade sig gøre, at vi tog en lille bolle med fra morgenmaden, så børnene kunne få en madpakke med i skole, og det gav hun os lov til i al hemmelighed. Vi havde jo hverken køleskab eller noget som helst på værelset, så det var svært for os at lave madpakker til børnene.
Vi endte med at bo på hotellet i fem måneder, og bagefter fandt Flygtningehjælpen en lejlighed på 55 kvadratmeter i Eskildsgade til os. Lejligheden kostede 4.600 kroner i husleje om måneden og var både mindre, dyrere og lå i et dårligere område end den lejlighed, som jeg selv havde fundet i Mjølnerparken. Jeg spurgte dem, hvorfor vi gerne måtte flytte ind i Eskildsgade, når vi ikke måtte flytte ind i Mjølnerparken. Det var, fordi lejligheden i Eskildsgade kun var en midlertidig bolig. Der var mange regler, og de var ikke altid lige lette for os at forstå dengang. Så vi endte med at bo ”midlertidigt” i lejligheden i Eskildsgade i næsten to år.
I løbet af den toårige periode kaldte Flygtningehjælpen os en dag ind til en samtale og sagde: Reza, du skal være meget glad, for vi har fundet et hus til jer. Det var et kæmpestort hus, møbleret og det hele, og huslejen var på 6.000 kroner om måneden. Vi var ude at kigge på det, og det var virkelig et stort og dejligt hus, men vi besluttede os alligevel for at sige nej tak til det. 6.000 kroner var mange penge dengang, og jeg tænkte hele tiden: hvad nu hvis jeg får job, hvordan skal jeg så kunne klare så høj en husleje? Da jeg nævnte det, sagde de til mig: Reza, du får aldrig job. Direkte ind i mit ansigt. Du får ikke noget job, og du skal være glad for at bo i det her hus. Kommunen skal nok betale huslejen. Men jeg var jo allerede dengang fast besluttet på at finde mig et job, så vi sagde nej tak. Derudover var det kun en femårs lejekontrakt, og hvad skulle vi så gøre bagefter? Vi var også nervøse for alle møblerne, for hvad nu hvis der skete noget med dem? Med tre små børn kan man jo ikke stoppe dem hele tiden og sige: “Pas nu på!” De skal have lov til at lege og udfolde sig. Så vi endte med at sige nej og fik at vide: “Okay, men det er det sidste tilbud, I får.”
Det var et held for os, at de startede projektet i Herlev, for det betød, at vi, efter at have boet to år på Vesterbro, fik tilbudt at flytte til et lejet rækkehus i Herlev Kommune. Når man er ny i landet, vil man jo helst være inde i København frem for at flytte uden for byen, så vi var lidt skeptiske i starten. Men vi havde ikke andre muligheder, og det var meget bedre boligforhold, med bedre plads, og et bedre miljø for børnene at vokse op i. 
Vi flyttede ind i det lille rækkehus, og det var et helt fantastisk område. Folk var utroligt søde og rare, og vi var rigtig glade for at bo der. Vi lærte hurtigt naboerne at kende, og vi havde det rigtig godt i de ti år, vi boede der, indtil vi købte vores eget hus lige ved siden af i det samme område.
Da vi flyttede til Herlev, fik vi en kontaktperson, som også selv boede i området. Han stod klar på parkeringspladsen og modtog os. Vi vidste jo ikke, hvad en kontaktperson var, men han kom hele tiden og spurgte: “Har I brug for noget? I kommer bare, hvis der er noget, I skal have hjælp til.” Det var en rigtig stor hjælp for os. Han og hans kone var helt fantastiske mennesker. De var utroligt åbne og inviterede os også hjem til sig. De hjalp os meget i starten, og vi har stadigvæk kontakt med hinanden, her næsten 30 år efter. 
Der var selvfølgelig også nogle i området, som ikke var så begejstrede for, at vi flyttede ind, men det findes der jo alle steder. Det sjove ved historien er, at jeg senere på et beboermøde blev kåret som den sødeste beboer i området, og den person, som overrakte prisen til mig, var netop ham, som i starten havde været imod os.
Tilbage i Iran havde min far et bageri, og da vi kom til Danmark, savnede hele familien det gode, hjemmebagte brød, så jeg begyndte at bage vores eget brød. Hver gang jeg havde bagt, åbnede jeg vinduet, for at varmen kunne komme ud. Så kom alle områdets børn farende og skulle smage, og de spurgte: “må vi godt få noget Reza-brød?” Det fik de altid, og det blev en fast tradition. Der var en pige, som virkelig elskede mit brød, og hun spurgte altid: “Reza, må jeg ikke få to stykker?” Så det fik hun selvfølgelig. Jeg var gode venner med alle børnene på vejen. 
Der var én familie, som ikke så godt kunne lide os, og deres datter var meget sky. I starten løb hun væk fra mig, hver gang hun så mig. Men efterhånden ændrede det sig lidt, og hvis hun opdagede, at forældrene ikke holdt øje med hende, så kom hun lidt tættere på. Jeg tilbød hende også mit brød nogle gange, men det ville hun ikke have. Faktisk havde jeg meget ondt af den lille pige. Hun ville sikkert gerne have brød som de andre børn, men hun turde ikke for sine forældre. Hvor er det synd for børn, der vokser op på den måde. Efterhånden kommer der flere og flere flygtninge til Danmark, og ikke kun til Danmark, men til hele Europa. De stakkels børn skal jo vokse op sammen med os, vi bliver en del af samfundet, og hvis de skal have den der angst med sig, så bliver livet jo et helvede for dem. Så jeg overvejede nogle gange, om ikke det ville være fornuftigt at gå hen at snakke med forældrene om det, men jeg nåede det aldrig, for så flyttede de.
Nå, men inden vi flyttede til Herlev, da vi lige havde fået asyl og stadigvæk boede på Vesterbro, så var det vigtigste selvfølgelig at lære dansk og at finde et arbejde. Jeg skal bare beskæftige mig med noget hele tiden, for jeg hader at sidde derhjemme og glo ind i væggen. Jeg har altid lavet noget. Da vi kom til Danmark, var jeg selvfølgelig bekymret for, hvordan fremtiden ville blive, og om vi ville få asyl eller ej. Det lå hele tiden i mit baghoved: Hvordan kan jeg få et arbejde? Det var så vigtigt for både min kone Sudi og mig: Hvordan kan vi hurtigst muligt finde et arbejde begge to, så vi kan klare os selv og forsørge familien? Det kæmpede vi for lige fra starten.
Første skridt var at lære dansk hurtigst muligt. Vi var heldige og fik hurtigt asyl, og så startede vi på sprogskole. Dengang var jeg meget plaget af en masse dårlige tanker om krigen, og alt hvad jeg havde oplevet, og jeg var nervøs for fremtiden: Hvad nu? Jeg er far til tre små børn, og min kone og jeg har ikke noget job. Hvordan skal vi klare os her? Inde i mit hoved havde jeg fornemmelsen af, at folk hele tiden kiggede på mig og tænkte: Han får bistandshjælp. Det havde jeg det meget, meget dårligt med. Jeg ville gerne klare mig selv.
Så dengang, for næsten 30 år siden, gik vi til vores sagsbehandler i Flygtningehjælpen og sagde: Vi går fire timer om dagen på sprogskole og lærer dansk, men vi lærer et meget dårligt dansk. Vi sidder 12-15 mennesker fra forskellige lande i det samme lokale, så vi kan ikke høre den rigtige udtale eller nuance på et ord. 
Alle udtalte jo ordene på forskellige måder med hver deres dialekt, og sproglæreren sagde hele tiden: “Ja ja, det er godt.” Men vi vidste ikke, hvilken udgave der var den rigtige. Så vi spurgte i Flygtningehjælpen, om ikke det kunne lade sig gøre, at vi kom ud på en arbejdsplads et eller andet sted i de fire timer i stedet for. Det var lige meget, hvad vi skulle lave, om vi skulle gøre rent eller lave kaffe til de andre, bare vi kunne komme til at bruge det danske sprog sammen med danskere. Men de sagde: “Nej, nej, det kan ikke lade sig gøre, for det må man ikke ifølge loven.” 
Det største problem, vi også har i dag, er, hvordan man hurtigt kommer ud og bliver en del af det danske samfund. Efter fire timer på sprogskolen kommer du hjem og taler dit eget sprog, og du befinder dig uden for samfundet. Du har ikke nogen at træne det nye sprog med. Så min kone og jeg tænkte: så må vi gøre noget andet. Vi ville gerne lynhurtigt være klar til at komme ud på arbejdsmarkedet, og vi vidste ikke, at man ikke måtte gå på to sprogskoler samtidig, så vi gik på Dansk Flygtningehjælps sprogskole om formiddagen, og bagefter gik vi på en privat sprogskole om eftermiddagen. Vi løb fra den ene sprogskole til den anden, og vi spiste vores frokost, mens vi løb. Efter to måneder på den måde blev vi kaldt ind på kontoret: “Reza og Sudi, I har snydt os, for man må ikke gå på to sprogskoler samtidig.” Vi forstod ikke hvorfor, men bagefter gik det op for os, at det nok handlede om, hvem der skulle betale. 
En dag, hvor vi løb af sted med vores frokost og stod ved et lyssignal og ventede på grønt, var der en dame, der talte til os. Hun spurgte, om vi kendte til den park, der lå i nærheden, og hun foreslog, at vi spiste vores mad der. Først tænkte vi: hold da op, det var godt nok sødt af hende at tænke på os. Men da det blev grønt, begyndte hun at råbe og bande højt ad os: “I skal bare ud af vores land,” og “I må ikke spise mad på gaden.” Hold da op, vi blev helt forskrækkede begge to, og vi skyndte os over gaden. Jeg kan så også huske, at der kom en postmand forbi, og han undskyldte mange gange over for os. Så damen var på én måde, og postmanden var på en anden måde. Vi mødte begge dele i et lyskryds.
Sudi var meget bedre til at lære sproget, end jeg var, og hun kom lynhurtigt igennem og fortsatte med niende klasse. Hun måtte godt nok kæmpe for at få lov til at tage sin niende klasse, for sproglæreren mente, at det var alt for tidligt, og at hun ikke kunne klare det endnu. Men hun gjorde det alligevel i det skjulte. Hun læste bare selv derhjemme og gik til eksamen, uden at sprogskolen vidste det, og hun bestod det hele første gang.
For mig var det sværere at lære sproget. Jeg havde så mange tanker i mit hoved, og det var svært at koncentrere sig. Det var meget vigtigt for mig at holde mig i gang hele tiden og komme hurtigt ud i arbejde, så jeg prøvede selv at finde noget at lave. På sprogskolen var der nogle dage om ugen åbent i deres aktivitetscenter nede i kælderen. Jeg er meget praktisk anlagt og var god til at samle træklodser, lave borde om til fjernsynsborde, eller lignende, så jeg begyndte at lære de andre at lave disse ting. På den måde holdt jeg mig selv i gang, for det er ikke godt for nogen bare at sidde derhjemme. 
Sudi og jeg havde hele tiden et mål om at finde arbejde inden for de områder, vi havde arbejdet med i Iran. På sprogskolen gav de os en formular, hvor vi skulle skrive, hvad vi gerne ville arbejde med i fremtiden. Sudi havde arbejdet i sundhedsvæsenet som sundhedsplejerske og jordemoder, men i en lidt anden form end her i Danmark. Hun ville rigtig gerne arbejde videre med det område, men på sprogskolen sagde de, at hun skulle tage det hele forfra. Så det var hun nødt til at gøre, og efter niende klasse skulle hun først tage studentereksamen og derefter en hel uddannelse som sygeplejerske her i Danmark. Det var lidt svært at forstå, da sygeplejerskerne i Iran har flere kompetencer end her i Danmark, og de udfører en del af det arbejde, som lægerne gør her. Men hun tog det hele igen, og senere tog hun også en uddannelse som sundhedsplejerske. Hun har arbejdet hele tiden, både på Herlev og Glostrup hospital, og i dag arbejder hun som sundhedsplejerske i en kommune. Hun er utrolig glad for sit arbejde. 
Da de spurgte mig, hvad jeg ville arbejde med, fortalte jeg, at jeg var uddannet som fotograf og gerne ville arbejde med mit fag. De svarede: “Reza, det er bedst, hvis du tager en anden uddannelse.” Det var jeg slet ikke klar til. Jeg havde alle mulige svære tanker i mit hoved, og jeg var 36 år gammel. Jeg kunne ikke starte forfra. Så jeg prøvede at overbevise dem om, at jeg ville blive meget dyrere for samfundet, hvis jeg skulle gå i gang med at tage en ny uddannelse. Jeg sagde: “Bare send mig ud i min branche, det behøver ikke at være som fotograf, jeg kender den her branche ud og ind.” Men de rystede på hovedet og svarede: “Bare glem det Reza, der er ingen muligheder. Det kan du ikke.” 
Før jeg fortæller videre, skal du lige vide lidt om min faglige baggrund, inden jeg kom til Danmark. Faktisk kommer jeg ud af en bagerfamilie. Min far havde et konditori, og det sjove er, at han var en af de bedste i byen til at lave ”Danish cake”, som man kalder det i Iran. ”Danish cake” er en berømt kage, som er en fast del af sortimentet i alle bagerier, og min far var kendt som en af de bedste til at bage disse kager. Da min far døde, overtog min bror bagerforretningen, og han sælger i dag 400 kg ”Danish cake” om dagen.
Jeg gik i skole, men ved siden af skolen arbejdede jeg samtidig som kalligraf, hvor jeg sad og skrev dokumenter og skilte i hånden med en meget fin håndskrift. Da jeg gik i niende klasse, havde jeg min egen forretning med to ansatte, og hver dag efter skole gik jeg ned i forretningen, hvor vi sad og lavede håndskrevne skilte til blandt andet butikkernes vinduer. På et tidspunkt fik vi en opgave for en biograf i nærheden, hvor vi skulle tegne filmplakater for dem. 
Omme bagved biografen lå der et lille filmstudie. For mig var det en meget fascinerende verden, og nogle gange sneg jeg mig til at kigge derind, når jeg var i biografen. Efterhånden opdagede de min interesse, og jeg fik lov til at komme derned og stå og kigge i et hjørne, når der var filmoptagelser i gang. En dag spurgte de mig, om ikke jeg også ville skrive titlerne på selve filmen. Dengang blev det hele gjort i hånden. Så mit møde med filmbranchen startede egentlig som titelskriver, da jeg gik i niende klasse. 
Efterhånden fik jeg lov til at være med på flere forskellige opgaver i studiet, og jeg kom også med i laboratoriet, hvor de lavede filmene. Alt dette førte til, at jeg tog en fireårig uddannelse som fotograf på universitetet. Da jeg startede på uddannelsen, vidste jeg allerede mere om faget end de andre, fordi jeg havde fået en masse praktisk erfaring gennem mine mange timer i studiet.
Efter uddannelsen arbejdede jeg som filmfotograf, og jeg blev den dyrest betalte filmassistent i Iran. Jeg arbejdede med som fotograf på amerikanske, franske og italienske film, og det var både dokumentar- og spillefilm. Jeg var med på fire spillefilm i Iran, og jeg filmede faktisk nogle rigtig gode film med meget kendte instruktører. Den sidste film, jeg var med på, fik en pris på Cannes Filmfestival for mange år siden. Den vandt i øvrigt også en pris ved Lugano Festivalen, så jeg var i Lugano for at præsentere filmen og stod oppe på scenen med 2000 mennesker, der kiggede på mig.
På mange måder havde vi et godt liv i Iran, og hvis situationen i landet havde været anderledes, kunne jeg sikkert have haft en meget høj status. Jeg tjente godt, jeg havde mit eget udstyr og jeg fik faglig anerkendelse for mit arbejde. Sudi arbejdede som sundhedsplejerske, og familien havde det godt. Vi havde også et dejligt sommerhus tæt på det Kaspiske hav, hvor der gik en flod ned igennem vores have. 
Det sjove er, at inden vi blev tvunget til at flygte, havde min kone haft en drøm om en dag at komme til Danmark på ferie. Hun havde set en udsendelse i fjernsynet, hvor man kunne se dronningens far cykle frit rundt i gaderne i København. Det var helt utænkeligt i Iran, så det var altid hendes drøm at se Danmark. Kun seks måneder før den islamiske revolution talte vi faktisk om at købe en Caravan bil og køre gennem hele Europa og blandt andet besøge Danmark. Dengang kunne vi rejse mere frit, og vi skulle ikke have noget visum til de fleste lande i Europa.
Nå, men tilbage til min tid i Danmark. Jeg gik jo på sprogskole og forsøgte at lære noget dansk, men det var svært. Selv om de på sprogskolen gjorde det meget klart for mig, at jeg skulle opgive tanken om at blive fotograf her i Danmark, så var jeg lige fra starten opsat på alligevel at forsøge. Jeg blev dog hurtigt klar over, at jeg selv måtte gå ud og finde ud af det.
Under vores svære flugt til Danmark havde jeg båret en mand på mine skuldre. Han havde koldbrand i begge sine ben og kunne ikke gå selv, så jeg bar ham meget af vejen op gennem Europa. Da vi kom til Danmark, blev han straks indlagt på Rigshospitalet, men desværre døde han seks dage efter. På det tidspunkt boede jeg og min familie på flygtningeskibet Norrøna, som lå ved Langelinie. Vi havde ingen penge, så vi gik fra skibet til Rigshospitalet hver morgen for at besøge manden, og så gik vi tilbage igen om aftenen.
Ude foran Rigshospitalet står der en kæmpestor skulptur, som jeg virkelig holder meget af. En dag, da jeg kom ud fra hospitalet, kunne jeg se, at der var to mænd, der stod og satte lys på skulpturen. Jeg tænkte straks: okay, det der er kamerafolk, og de sætter lys. Det er min verden. Jeg gik derfor hen til dem og spurgte: hvad skal I lave her? Jeg kunne kun tale en lille smule engelsk. De kiggede på mig og sagde: vi skal i gang med at lave en optagelse. Jeg blev meget glad og ivrig og råbte til dem: jeg er også fotograf! Det blev mit første møde med branchen her i Danmark. Jeg tænkte: okay, der findes altså filmhold her, så må der også være nogle muligheder, og jeg gik i gang med selv at prøve at finde nogle kontakter.
Gennem forskellige folk kom jeg i kontakt med nogle mennesker, som lavede lokal-tv. De var rigtig søde og hjalp mig i gang, og jeg arbejdede gratis for dem. Gennem dem fik jeg endnu flere kontakter, og jeg lærte flere mennesker i branchen at kende. 
En dag fik jeg et brev om, at jeg godt måtte komme med til en filmoptagelse og overvære den som gæst. Det var en dame, som havde arrangeret dette for at hjælpe mig, men jeg fandt aldrig rigtig ud af, hvem hun var, og fik desværre ikke sagt tak til hende. Da jeg kom til filmoptagelsen, viste det sig, at de var ved at optage filmen ”Lad isbjørnene danse”. Jeg var jo inviteret som gæst, og jeg havde derfor taget mit pæne tøj på. Under optagelserne gik jeg rundt og kiggede mig omkring, og jeg så, hvordan de arbejdede. Dér er kameraerne, dér er lamperne, og dér er kablerne. Det var jo alt sammen noget, som jeg kendte godt i forvejen. 
Jeg fik lov til at komme igen dagen efter, og på vej hjem tænkte jeg: Reza, i morgen skal du ikke være gæst, du skal være med. Så dagen efter tog jeg arbejdstøj på, og så ventede jeg. Da der var én på optagelsen, der sagde: “Ham der lysmanden skal sætte en forlængerledning op,” så løb jeg straks af sted og hentede en forlængerledning. En anden sagde: “Assistenten skal have optik,” og jeg løb straks hen og hentede optik. Jeg kunne se, at de godt kunne lide det. 
På dag tre gav de mig en plan over, hvad de skulle optage dagen efter, og så arbejdede jeg sammen med dem i ti dage. De var alle sammen meget søde og helt fantastiske, både instruktøren, produceren og fotografen. Lysmanden inviterede mig faktisk med hjem til sig. De prøvede alle sammen at tale med mig, selv om mit danske sprog var elendigt, men de var rigtig søde til at prøve at forstå mig alligevel. For mig var de alle sammen som sendt fra himlen. Efter ti dage skulle de optage en scene med tre kameraer, og så blev jeg en af de tre kameramænd. Jeg skulle ikke gøre så meget, bare trykke på en knap – men jeg var med! 
Da optagelserne var afsluttet, holdt de en fest, hvor alle, der havde deltaget, fik en gave. Når man får gaver i Iran, så skal de være så flotte og dyre som muligt, men her så jeg, at de alle sammen fik en meget lille gave, men at de blev rigtig glade og sagde mange tak for den. Det lærte mig noget om, at det er de små ting, man gør for andre, som tæller. Til sidst var det min tur til at få en gave, og så gav de mig en cykel til 4.000 kroner. Jeg var fuldstændig overrasket. Jeg havde fortalt dem, at min cykel var blevet stjålet, og så gav de mig en helt ny cykel. Det var helt fantastisk sødt af dem, for de havde jo egentlig ikke brug for mit arbejde. Det var på den måde, at jeg fik mit første kendskab til filmbranchen her i Danmark.
Efter denne oplevelse var jeg fotograf på to iranske film her i landet. Vi havde ikke nogen penge, og vi arbejdede alle sammen gratis, men vi fik samlet 80.000 kroner ind fra nogle fonde til at lave filmene for.
I den her periode, hvor jeg arbejdede lidt med forskellige grupper, spurgte Flygtningehjælpen mig, om jeg ville hjælpe dem med deres Turné Teater. Det ville jeg meget gerne, så jeg var med som lysmand. Vi fik faktisk den præmie, som hedder ”Den grimme ælling” for stykket, og den blev overrakt i Det Kongelige Teater. Dronningen skulle være kommet, men hun blev syg, og så kom Prins Henrik i stedet. Min kone sad i logen sammen med politikeren Svend Auken. Det var en meget stor ære. 
Efterhånden blev jeg lidt træt af de her mindre opgaver, som jeg ikke tjente noget på, økonomisk, og jeg ville gerne have et rigtigt job. På det tidspunkt var vi flyttet til Herlev, og der blev lavet en aftale om et møde med jobkonsulenten i kommunen. På mødet fortalte jeg ham, at jeg har den og den uddannelse, og jeg har vundet priser for mit arbejde, og jeg viste ham mine papirer. Jeg spurgte ham, om de ville hjælpe mig med at finde et job som fotograf. Han svarede: “Jeg vil gerne prøve, men du må gå hjem og skrive et CV over alt det, du har lavet, så vi kan se, hvilke erfaringer du har. Han har senere fortalt mig, at han ikke rigtig troede på det dengang. Der kommer jo nogle flygtninge hertil, som siger, at de er elektrikere, selv om den eneste erfaring, de har, er at hænge lamper op hjemme i stuen. Først tænkte han, at jeg var én af den slags, og han regnede ikke rigtig med, at der var nogen chancer for, at jeg kunne få et job som fotograf. 
Men jeg afleverede et CV til ham, og en uge efter ringede han til mig og fortalte, at jeg skulle til samtale på TV2 Lorry. Jeg fyldte min taske, med alt det jeg havde lavet, og tog derhen. Jeg kom ind på chefens kontor, og han kiggede på mig og smilede. Under samtalen snakkede han med sin tekniske chef, som først sagde: “Jamen vi har jo ikke brug for flere folk.” Men chefen sagde: “Vi prøver, han er fra kommunen, og det vil sige, at han er gratis.” Så jeg fik chancen for at starte hos dem i en slags praktik i tre måneder.
Jeg begyndte med at bære stativer for fotograferne, så fik jeg lov til også at sætte lys, og efterhånden kunne de se, at jeg kendte til det hele. Efter halvanden måneds praktik fik jeg lov til at filme selv, og den sidste måned fik jeg også lov til at være med som fotograf. Det største problem var, at mit danske sprog overhovedet ikke var godt, og jeg måtte derfor arbejde endnu hårdere end de andre. Hvis jeg skulle lave fem billeder, lavede jeg for en sikkerheds skyld 15 billeder for at være helt sikker på, at jeg ikke manglede noget. 
En dag kaldte chefen mig ind på kontoret og sagde: “Reza, dit sprog er ikke godt.” Jeg havde lavet nogle fejl i arbejdet på grund af mit sprog, for jeg misforstod nogle gange, hvad de mente. Men samtidig er det vigtigt at huske, at det jo var her på arbejdspladsen, at mit sprog virkelig blev bedre. Jeg begyndte at gå hjem og læse aviser og høre nyheder, og jeg talte med danskere og fik øvet mig hver dag. Efterhånden blev mit sprog bedre og bedre, og til sidst var det så godt, at jeg kunne gå alene ud og filme og stille de spørgsmål, som journalisterne havde forberedt til mig.
Efter de tre måneders praktik sagde chefen, at de gerne ville have mig, men at der ikke var noget budget til en ansættelse. Derfor kontaktede de kommunen, som accepterede at betale mindsteløn til mig i de næste seks måneder. Da der var gået fire måneder, var der to af fotograferne, som sagde op, og jeg blev fastansat i en helt almindelig stilling. Det var helt fantastisk! Jeg var så glad, at jeg slet ikke kan beskrive det. Det job har betydet alt for det liv, jeg har fået i Danmark. Det er på grund af det job, at jeg i dag har et hus, at min familie har fået et godt liv, og at jeg kan sidde her i min dejlige have og fortælle. 
Jeg arbejdede i 25 år som fotograf på TV2 Lorry. Jeg er lige gået på pension her i foråret, hvor jeg fyldte 65 år. Det har været et fantastisk job. Folk var enormt søde, og jobbet var så spændende, for der var ikke to dage, der var ens. Om formiddagen kunne du være ude at interviewe en prostitueret eller en narkohandler og om eftermiddagen være hos dronningen. Jeg har mødt så mange interessante mennesker fra alle dele af samfundet. Jeg føler mig meget heldig.
Faktisk startede dét med at møde mennesker fra alle samfundslag helt tilbage i tiden, før jeg fik job. Allerede i starten, mens vi stadig boede på Vesterbro, kunne jeg ikke holde ud bare at sidde derhjemme. Derfor begyndte jeg at arbejde som frivillig, hvor jeg gik rundt og delte gratis mad ud til de fattige og syge folk på Vesterbro, som ikke kunne komme ud af deres lejligheder. Det var faktisk en kristen missionær, der stod for det, og det var ret sjovt at komme rundt og møde alle disse mennesker på Vesterbro. 
I starten gik jeg rundt sammen med ham, men efterhånden kunne jeg gå rundt alene og dele mad ud til folk inde midt i København. Vi bar maden op, bankede på døren og afleverede den til dem. Hver dag. Folk var meget, meget forskellige. En mand boede på femte sal, og han lavede sit toilethalløjsa rundt omkring i potter i lejligheden, så når han åbnede døren, så var det bare om at holde vejret og skynde sig at aflevere maden. Men tit var det noget med: “Reza, for helvede, er det dig, kom her, du skal lige have et knus.” Der var også en dame på omkring 80 år, hvor læbestiften var malet på fra øre til øre. Hver gang man havde afleveret mad til hende, så skulle man have et kys. 
Et af de andre steder, hvor vi delte mad ud, kan jeg huske en dame, som altid råbte op og var meget højrøstet, når jeg bankede på døren hos hende. Du skal huske på, at mit danske sprog var elendigt dengang, så når jeg bankede på, og hun råbte: “Hvem er det?” Så svarede jeg bare: “Det er mad.” Så åbnede hun døren og skældte ud: “Næste gang du kommer her, så skal du ikke banke på døren, du skal ringe på klokken, forstår du det?” Og så svarede jeg:” Ja undskyld, det skal jeg nok.” Da jeg så kom tilbage næste gang, ringede jeg pænt på klokken, hvorefter hun sagde: “Næste gang du kommer her, skal du ikke ringe på klokken, du skal bare stille og roligt banke på døren.” Hver gang sagde jeg bare: “Okay det gør jeg.” Efter nogle måneder, hvor jeg var kommet med mad til hende mange gange, inviterede hun mig indenfor. Inde i lejligheden spurgte hun: “Hvem er du?” Jeg svarede: “Jeg er Reza.” Så sagde hun: “Nej, hvorfor er du her i Danmark?” Jeg svarede: “Jeg er kommet som flygtning.” Hun spurgte hvorfra, og jeg svarede, at jeg var kommet fra Iran. Og så sagde hun: “Nåh, det er ham der den dumme Khomeini. Ved du hvad, du må godt få lov til at blive her i landet.” Jeg synes selv, at det var lidt morsomt, at hun godkendte mig og gav mig sin opholdstilladelse der midt i en slidt lejlighed på Vesterbro. Det var så fantastisk. 
Jeg har virkelig mødt alle mulige forskellige og fantastiske mennesker fra top til bund. Gennem mit arbejde har jeg jo også lavet interview med politikere og en masse kendte mennesker, så jeg kender det hele.
Jeg er blevet behandlet rigtig godt på mit arbejde, og vi har haft et virkelig godt kollegaskab og venskab. Jeg har også haft mange elever gennem årene, og nogle af dem er blevet meget gode fotografer og er kommet rigtig langt i deres job. Til min fødselsdag skrev de: Reza, vi er taknemmelige for de ting, som du har lært os. Det er i virkeligheden ikke meget, de har lært hos mig, for de var unge og superhurtige, og efter ganske få måneder var de dygtigere end mig. Men det viser den respekt, som de gerne vil vise mig, og det er jeg meget rørt over. 
Da jeg havde 65-års fødselsdag, var der 400 mennesker, som skrev tillykke til mig. Vi var ikke 400 på arbejdet, vi var kun omkring 100 ansatte, men jeg fik 400 hilsener på min fødselsdag. Hjertet bliver så varmt, når man oplever det. Det er bare så dejligt. Jeg har fået et fantastisk liv i Danmark, og det er jeg meget taknemmelig for.
Derfor er det også vigtigt at hjælpe andre og give noget tilbage til samfundet. Den jobkonsulent i Herlev Kommune, som hjalp mig med at få praktikken på TV2 Lorry, har jo haft enormt stor betydning for mit liv. Da jeg gik på pension her i foråret efter 25 års ansættelse, gik jeg op på kommunen og spurgte, om jobkonsulenten stadig arbejdede der. Det gjorde han – men i en anden afdeling. Dagen efter gik jeg så op i den afdeling, hvor han arbejder nu, og afleverede vin, blomster og en stor kurv fyldt med kager til ham og de øvrige ti medarbejdere, som arbejder i den afdeling. Da han så, at jeg kom, blev han bare så glad, og jeg fik mulighed for at takke ham mange gange for den store forskel, som han har gjort for mig og min familie:
Nogle gange er det de små ting, som gør den store forskel. Det tænker vi måske ikke altid over i den travle hverdag på kontoret. Du var jo vores sagsbehandler dengang, og jeg har faktisk, i alle de år der er gået, gemt det brev, som du skrev til mig, dengang jeg blev fastansat på TV2. Du skrev blandt andet, at jeg skulle være stolt, fordi man som udlænding skal være dobbelt så dygtig som andre for at blive fastansat. Det varmede rigtig meget. Det brev har jeg læst mange gange, og det gør mig altid glad og giver mig en god cirkulation i blodet. Det var så vigtigt, den måde du tog imod os på, altid med smil og åbne arme. Så det er på grund af jer, og den modtagelse vi fik, at vi har det godt i dag. Den åbenhed, som I har givet til os, den skal man huske også selv at give videre.
Jeg har lært meget igennem de år, hvor jeg har boet i Danmark. Jeg er blevet klogere og bedre til at se tingene fra forskellige sider.
Sudi og jeg har aldrig været praktiserende muslimer. Vi var naturligvis muslimer af navn, mens vi boede i Iran, men vi har ikke holdt ramadan eller gået i moske. Alligevel er der nogle ting, som, uden at du lægger mærke til det, bliver banket ind i dit hoved, når du bor i et islamisk land. Jeg arbejdede på TV2 Lorry, da Salman Rushdie skrev de der sataniske vers. Jeg blev rigtig ked af det, og jeg kunne ikke forstå, hvorfor han skulle drille profeten. Også selv om jeg aldrig rigtig selv troede på den profet. Men så var der en af vores journalister, som sagde: “Reza, jeg tror ikke, du skal være ked af det, for det er en satire.” Dengang kunne jeg ikke forså det, men i dag kan jeg godt lide den slags satire. 
Jeg står i en situation i dag, hvor jeg forstår både jer og dem. Det er faktisk dejligt. Når der kommer en muslimsk familie, og kvinden bare gemmer sig bag ved manden, så forstår jeg det godt, for det er en måde at opføre sig på, som er blevet banket ind i vores hjerner, og det tager mange år at ændre på det. 
Men der er også mange ting, som jeg ikke kan forstå. Jeg kommer fra et islamisk land, og derfor ved jeg jo lidt om islam. Jeg havde faktisk aldrig læst Koranen i Iran, men vi besluttede os for at læse Koranen her i Danmark for at vide mere om islam. Da vi kom hertil, blev min kone truet med at blive halshugget af en af de andre flygtninge i flygtningelejren på Norrøna-skibet. Han kom ud i en diskussion med min kone, fordi hun gik med en bluse uden ærmer, og han sagde direkte til hende: “Jeg håber, at vi får magten en dag, og så halshugger vi jer alle sammen.
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